
Rozpoczęcie pracy
Informacje o instalowaniu i przygotowaniu urządzenia MimioProjector do pracy można
znaleźć w wymienionych niżej tematach.

n Podłączanie projektora
n Konfigurowanie pilota
n Włączanie zasilania.

Podłączanie projektora
Urządzenie MimioProjector można podłączyć do komputera lub innego źródła wideo..
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Rozpoczęcie pracy

Konfigurowanie pilota
Przed pierwszym użyciem pilota usuń przezroczystą taśmę izolującą.

Aby skonfigurować pilota

1. Mocno naciśnij i wysuń uchwyt baterii z komory baterii.

2. Wyjmij baterię z uchwytu baterii.
3. Usuń przezroczystą taśmę izolującą.
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4. Włóż ponownie uchwyt baterii z oznaczeniem biegunowości + skierowanym ku górze,
jak przedstawiono na ilustracji.
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5. Wsuń uchwyt baterii z powrotem do komory baterii i mocno naciśnij.
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Włączanie zasilania.

Włączanie zasilania.
Projektor ma funkcję automatycznego wyłączania, która powoduje automatyczne
wyłączenie projektora, gdy projektor nie odbiera żadnego sygnału wejściowego przez
określoną ilość czasu.

Informacje wyjaśniające, jak ustawić ilość czasu, w ciągu którego projektor będzie
włączony zanim automatycznie się wyłączy, można znaleźć w temacie Automatyczne
wyłączanie zasilania on page 29.

Aby włączyć projektor

1. Bezpiecznie podłącz przewód zasilania oraz kabel sygnału.
Po podłączeniu lampka stanu zasilania zaświeci się na czerwono.

2. Naciśnij na panelu sterowania lub na pilocie.
Lampka stanu zasilania zacznie świecić na niebiesko.

3. Włącz źródło, które chcesz wyświetlić na ekranie (komputer, notebook, odtwarzacz
wideo, itp.).
Projektor wykrywa źródło automatycznie i wyświetla obraz źródła.

4. Jeśli do projektora jest podłączonych wiele źródeł, naciśnij Źródło na panelu
sterowania na pilocie, aby przełączać między danymi wejściowymi.

19



Zmiana ustawień projektora

Menu główne Podmenu Ustawienia

3D

3D AUTO / Wył. / Wł.

Inwersja 3D Wył./Wł.

Format 3D Pakowanie ramki / Obok siebie (połowa) /
Góra i dół / Sekwencje ramki/ Sekwencje
pola

1080p @ 24
96 Hz / 144
Hz

INTERAKCYJ
NY

Ustawienia interakcyjne Wył. / Kamera interakcyjna

Regulacja ustawień 3D
Można regulować ustawienia projektora 3D.

3D
Można ustawić sposób, w jaki projektor będzie obsługiwać obraz 3D.

n Auto — wybierz obraz 3D automatycznie, gdy tylko zostanie wykryty sygnał
identyfikacji regulacji HDMI 1.4a 3D

n Wył — wyłącz funkcję 3D
n Wł — włącz funkcję 3D

Inwersja 3D
Jeśli w trakcie korzystania z okularów DLP 3D zobaczysz obraz nieciągły lub zachodzący
na inne obrazy, może trzeba będzie włączyć tą funkcję, aby uzyskać jak najlepszy obraz. Ta
funkcja umożliwia regulację sekwencji lewego i prawego obrazu.

Format 3D
W trakcie używania trybu 3D wybierz format 3D odpowiadający formatowi używanemu
przez urządzenie źródłowe.

n Pakowanie ramki — obsługuje sygnały wejściowe HDMI 1.4a 3D
n Obok siebie (połowa)— obsługuje sygnały wejściowe HDMI 1.4a 3D
n Góra i dół — obsługuje sygnały wejściowe HDMI 1.4a 3D
n Sekwencje ramki — obsługuje sygnały wejściowe DLP Link 3D ze złącza

VGA/HDMI i sygnałów wejściowych HQFS 3D ze złącza Złożonego/S-video
n Sekwencje pola — obsługuje sygnały wejściowe HQFS 3Df ze złącza Złożonego/S-

video

26



Regulacja opcji

Przechwytywanie logo
Można przechwycić obraz do wyświetlania przy uruchamianiu projektora.

Naciśnij ►, aby przechwycić obraz wyświetlany obecnie na ekranie.
Uwagi
l Upewnij się, że wyświetlany obraz nie przekracza macierzystej rozdzielczości

projektora (WXGA:1280x800).
l Funkcja przechwytywania logo nie jest dostępna, gdy jest włączona funkcja 3D.
l Współczynnik proporcji powinien być ustawiony w pozycji Auto, zanim zostanie

użyta funkcja przechwytywania obrazu.

Źródło automatyczne
Wybierz, jak powinno odbywać się wyszukiwanie źródła wejściowego, kiedy projektor
utraci sygnał z bieżącego źródła wejściowego.

n Wł.— projektor wyszukuje sygnał z innych wejściowych urządzeń źródłowych, gdy
bieżący sygnał wejściowy zostaje utracony

n Wył.— projektor wyszukuje tylko sygnał z bieżącego połączenia wejściowego, gdy
bieżący sygnał wejściowy zostaje utracony.

Urządzenie wejściowe
Użyj tej opcji w celu wybrania typów wejść, które projektor będzie wyszukiwać.

1. Z menu Opcje wybierz Urządzenie wejściowe, a następnie naciśnij ►.
2. Wybierz wejście, które projektor ma wyszukać, a następnie naciśnij ►, aby wyczyścić

pole wyboru do wybranego typu wejścia.

Automatyczne wyłączanie zasilania
Projektor ma funkcję automatycznego wyłączania, która powoduje automatyczne
wyłączenie projektora, gdy projektor nie odbiera żadnego sygnału wejściowego przez
określoną ilość czasu.

Można ustawić ilość czasu, w ciągu którego projektor będzie włączony, zanim
automatycznie się wyłączy.

Ustawienia lampki

Czas pracy lampki (Normalny)

Wyświetl ilość czasu, w jakim projektor był używany w normalnym trybie zasilania lampki.

Czas pracy lampki (EKO)

Wyświetl ilość czasu, w jakim projektor był używany w ekologicznym trybie zasilania
lampki.
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Regulacja opcji

Tryb zasilania lampki

Dostępne są następujące tryby zasilania lampki:

n Normalny — maksymalna jasność lampki projektora
n EKO— lampka projektora jest przyciemniona, co zmniejsza zużycie mocy i wydłuża

czas pracy lampki
n Ekstremalne przyciemnianie — lampka projektora jest przyciemniona o 30 procent, co

zmniejsza zużycie mocy i wydłuża czas pracy lampki

Wyczyść czas pracy lampki.

Resetuj licznik czasu pracy lampki po wymianie lampki projektora.

Dynamic Black
Użyj funkcji Dynamic Black, aby wyświetlać obraz z optymalnym kontrastem poprzez
automatyczne przekazywanie wyrównania sygnału tak, aby był odpowiedni do
wyświetlanego obrazu.

Uwagi
l Ta funkcja jest dostępna tylko, gdy tryb kolorów jest ustawiony w pozycji Film.
l Ta funkcja nie jest dostępna w przypadku użycia trybu 3D lub interakcyjnego.
l Z tą funkcją nie można używać trybu zasilania lampki.

Duża wysokość
Wymagane zasilanie wentylatora jest inne w zależności od wysokości, na której znajduje
się urządzenie. Ustaw tą opcję odpowiednio w celu zapewnienia, że projektor odpowiednio
się wychłodzi.

n Wł.— wbudowane wentylatory automatycznie pracują ze zmienną prędkością zgodnie
z wewnętrzną temperaturą projektora.

n Wył.— wbudowane wentylatory pracują z dużą szybkością
Wybierz tą opcję w przypadku używania projektora na wysokości powyżej 5000
stóp/1524 m.

Przypomnienie o filtrach
Można ustawić czas, w którym wyświetli się przypomnienie o konieczności
przeprowadzenia konserwacji filtra.

n Przypomnienie o filtrach (Godzina)— Ustaw liczbę godzin, które upłyną, zanim
pojawi się przypomnienie o konieczności wyczyszczenia filtrów kurzu. Filtry kurzu
powinny być czyszczone każdorazowo po 500 godzinach używania. Czyść filtry
częściej, jeśli projektor jest używany w zakurzonym środowisku.

n Przypomnienie o czyszczeniu— Po wyczyszczeniu i ponownym zamontowaniu filtrów
kurzu zresetuj zegar tak, aby otrzymać przypomnienie, gdy filtry znowu będą wymagać
konserwacji.
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Regulacja ekranu

Naciśnij przycisk ◄, aby zmniejszyć ostrość.
Naciśnij przycisk ►, aby zwiększyć ostrość.

Nasycenie
Reguluj nasycenie koloru obrazu. Poziom nasycenia mieści się w zakresie od czarnego i
białego do w pełni nasyconego koloru.

To ustawienie jest obsługiwane tylko wtedy, gdy wybranym trybem koloru jest Film.
Naciśnij przycisk ◄, aby zmniejszyć poziom nasycenia obrazu.
Naciśnij przycisk ►, aby zwiększyć poziom nasycenia obrazu.

Odcień
Reguluj balans koloru czerwonego i zielonego.

To ustawienie jest obsługiwane tylko wtedy, gdy wybranym trybem koloru jest Film.
Naciśnij przycisk ◄, aby zwiększyć ilość koloru zielonego na obrazie.
Naciśnij przycisk ►, aby zwiększyć ilość czerwonego koloru na obrazie.

Gamma
Umożliwia regulację przedstawiania ciemnych scenerii. Im ciemniejsza wartość gamma, tym
jaśniejsza będzie ciemna sceneria.

Naciśnij przycisk ◄, aby zmniejszyć wartość gamma.
Naciśnij przycisk ►, aby zwiększyć wartość gamma.

Temperatura kolorów
Przy wyższej temperaturze kolorów obraz wydaje się zimniejszy; przy niższej temperaturze
kolorów obraz wydaje się cieplejszy.

Przestrzeń kolorów
Wybierz odpowiedni rodzaj macierzy kolorów; Auto, RGB lub YUV.

Regulacja ekranu
Można regulować ustawienia ekranu i wyświetlania projektora.

Współczynnik proporcji
Do skalowania wyświetlanego obrazu są dostępne następujące współczynniki proporcji.

n Auto — sprawia, że obraz zachowuje oryginalny stosunek szerokości do wysokości i
maksymalizuje obraz, tak aby go dostosować do natywnych pikseli poziomych i
pionowych.

n 4:3 — obraz jest skalowany tak, aby był dopasowany do ekranu i jest wyświetlany w
skali 4:3

n 16:9 — obraz jest skalowany, tak aby go dopasować do szerokości ekranu, a wysokość
jest regulowana, aby wyświetlać obraz w skali 16:9
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Zmiana ustawień projektora

n 16:10 — obraz jest skalowany, tak aby go dopasować do szerokości ekranu, a
wysokość jest regulowana, aby obraz był wyświetlany w skali 16:10

Faza
Zmień ustawienia regulacji sygnału wyświetlacza, tak aby odpowiadały ustawieniom
regulacji karty graficznej komputera. Jeśli obraz wydaje się być niestabilny lub miga, użyj
tego ustawienia, aby to poprawić.

Naciśnij przycisk ◄, aby zmniejszyć wartość regulacji sygnału.
Naciśnij przycisk ►, aby zwiększyć wartość regulacji sygnału.

Zegar
Zmień częstotliwość wyświetlanych danych, tak aby była zgodna z częstotliwością karty
graficznej komputera. Skoryguj ustawienie tylko wtedy, jeśli wydaje się, że obraz miga
pionowo.

Naciśnij przycisk ◄, aby zmniejszyć częstotliwość danych.
Naciśnij przycisk ►, aby zwiększyć częstotliwość danych.

Pozycja horyzontalna
Ustaw pozycję horyzontalną wyświetlanego obrazu.

Zakres tego ustawienia zależy od źródła wejściowego.
Naciśnij przycisk ►, aby przesunąć obraz w lewo.
Naciśnij przycisk ►, aby przesunąć obraz w prawo.

Pozycja pionowa
Ustaw pozycję pionową wyświetlanego obrazu.

Zakres tego ustawienia zależy od źródła wejściowego.
Naciśnij przycisk ►, aby przesunąć obraz w dół.
Naciśnij przycisk ►, aby przesunąć obraz w górę.

Cyfrowe powiększenie
Użyj tego ustawienia, aby powiększyć wyświetlany obraz.

Naciśnij przycisk ►, aby zmniejszyć rozmiar obrazu.
Naciśnij przycisk ►, aby powiększyć obraz na ekranie wyświetlania.

Pionowy Keystone
Użyj tego ustawienia, aby wyregulować pionowe odkształcenie obrazu. Jeżeli obraz wydaje
się mieć kształt trapezu, wyreguluj to ustawienie, tak aby obraz miał kształt prostokąta.

Naciśnij ◄ lub ►, aby wyregulować pionowe odkształcenie obrazu.

Podwieszenie
Wybierz miejsce podwieszonego projektora.
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Dbałość o urządzenie MimioProjector

4. Wsuń uchwyt baterii z powrotem do komory baterii i mocno naciśnij.
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Wymiana lampki w tablecie
Projektor automatycznie wykrywa czas pracy lampki. Kiedy czas pracy lampki powoli się
kończy, na ekranie zostaje wyświetlone ostrzeżenie.

Kiedy pojawi się ostrzeżenie, skontaktuj się z działem pomocy technicznej firmy Mimio i
od razu zamów lampkę zapasową. Należy pamiętać, że przed wymianą lampki należy
wyłączyć projektor, który powinien stygnąć przez minimum 60 minut.

Uwagi
l W urządzeniuMimioProjector należy używać żarówki OSRAM P-VIP 240/0.8 E20.8.
l Nie można usunąć śrub na osłonie lampki i lampki.
l Podczas usuwania osłony lampki nie można włączać projektora.
l Nie dotykaj szkła lampki. Wszelkie tłuste zanieczyszczenia pochodzące z Twojej

skóry mogą spowodować pęknięcie lampki. Jeśli przypadkowo dotkniesz lampki,
wyczyść moduł lampki suchą szmatką.

Wyjmowanie modułu lampki

1. Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć projektor.
2. Projektor powinien stygnąć przez minimum 60 minut.
3. Odłącz przewód zasilania
4. Za pomocą śrubokrętu poluzuj dwie śrubki na osłonie lampki.
5. Podnieś i usuń osłonę lampki.
6. Za pomocą śrubokrętu poluzuj dwie śrubki na module lampki.
7. Pociągnij uchwyt lampki w górę, a następnie powoli i ostrożnie usuń moduł lampki.
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Czyszczenie filtrów kurzu

Aby włożyć nowy moduł lampki

1. Powoli i ostrożnie włóż moduł lampki do przedziału lampki i popchnij uchwyt lampki
w dół.

2. Za pomocą śrubokrętu dociśnij dwie śruby na module lampki.
3. Wymień osłonę lampki.
4. Za pomocą śrubokrętu dociśnij dwie śruby na osłonie lampki.
5. Podłącz przewód zasilający do gniazda zasilania.
6. Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć projektor.
7. Wyczyść godziny lampki. Informacje na temat czyszczenia godzin lampki można

znaleźć Wyczyść czas pracy lampki. on page 31.

Czyszczenie filtrów kurzu
Filtry kurzu powinny być czyszczone każdorazowo po 500 godzinach używania. Czyść
filtry częściej, jeśli projektor jest używany w zakurzonym środowisku.

Gdy filtry kurzu należy wyczyścić, na ekranie zostaje wyświetlone ostrzeżenie.

Kiedy pojawi się ostrzeżenie, wyczyść filtry kurzu jak najszybciej. Zanim zaczniesz czyścić
filtry kurzu, upewnij się, że projektor jest wyłączony.

Uwagi
l Filtry kurzu powinny być używane w zakurzonym środowisku.
l Odpowiednia konserwacja filtrów kurzu zapobiega przegrzaniu projektora oraz

podobnym uszkodzeniom.
Czyszczenie filtrów kurzu

1. Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć projektor.
2. Odłącz przewód zasilania
3. Pociągnij zasuwę, a następnie wolno i ostrożnie wyjmij filtry kurzu z projektora.
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Dbałość o urządzenie MimioProjector

4. Do czyszczenia filtrów kurzu używaj odkurzacza.
5. Wsuń filtry kurzu z powrotem do projektora.
6. Podłącz przewód zasilający do gniazda zasilania.
7. Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć projektor.
8. Zresetuj przypomnienie o konserwacji filtra.

Informacje na temat resetowania przypomnienia o filtrach znajdują się w temacie
Przypomnienie o filtrach on page 31.
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Uzyskiwanie pomocy
Przejrzyj rozdział, jeśli napotkasz problem z projektorem.

Jeśli nie możesz rozwiązać problemu, rozdział ten opisuje również, jak skontaktować się z
działem pomocy technicznej Mimio.

n Ogólne rozwiązywanie problemów
n Rozwiązywanie problemów z obrazem
n Rozwiązawanie problemów z trybem 3D
n Rozwiązywanie problemów z dźwiękiem
n Rozwiązywanie problemów ze zdalnym sterowaniem
n Kontakt z firmą Mimio

Rozwiązywanie ogólnych problemów
Przejrzyj tą sekcję, jeśli napotkasz ogólny problem z projektorem.

Projektor przestaje reagować na elementy sterujące
1. Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć projektor.
2. Odłącz przewód zasilania
3. Po 20 sekundach lub dłużej podłącz przewód zasilania z powrotem.
4. Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć projektor.

Lampa przepala się lub pojawia się dźwięk pęknięcia.
Kiedy kończy się czas pracy lampy, przepala się i może wydać głośny dźwięk pękania. Nie
będzie można ponownie włączyć projektora, dopóki moduł lampy nie zostanie wymieniony.
Informacje na temat wymiany lampy można znaleźć w temacie Wymiana lampki w tablecie
on page 40.

Rozwiązywanie problemów z obrazem
Przejrzyj tą sekcję, jeśli napotkasz problem z obrazem projektora.

Nie zostaje wyświetlony żaden obraz.
n Upewnij się, że wszystkie kable i połączenia zasilania są prawidłowo i dobrze

podłączone, jak opisano w temaciePodłączanie projektora on page 15.
n Upewnij się, że styki złącz są proste i nie złamane.
n Upewnij się, że lampka do wyświetlania jest dobrze zainstalowana.
n Upewnij się, że Pusta funkcja jest wyłączona.
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Uzyskiwanie pomocy

Jest wyswietlany częściowy, przewijający się lub nieprawidłowy obraz.
n Naciśnij klawisz Ponowna synchronizacja na pilocie.
Jeśli wykorzystujesz komputer jako urządzenie źródłowe, wykonaj następujące
czynności:

1. Sprawdź czy ustawienie rozdzielczości wyświetlania dla komputera wynosi 1080p lub
mniej.
Informacje na temat zmiany rozdzielczości wyświetlania komputera można znaleźć w
dokumentacji komputera.

Jeśli występują problemy ze zmianą rozdzielczości lub obraz monitora zostaje
zatrzymany, uruchom ponownie sprzęt, łącznie z projektorem.

2. Jeśli używasz notebooka, naciśnij przyciski klawiatury potrzebne do przełączania
ustawienia wyjścia.

Marka
notebooka

Klawisze funkcji

Acer [Fn]+[F5]

Asus [Fn]+[F8]

Dell [Fn]+[F8]

Gateway [Fn]+[F4]

IBM/Lenovo [Fn]+[F7]

HP/Compaq [Fn]+[F4]

NEC [Fn]+[F3]

Toshiba [Fn]+[F5]

Mac firmy
Apple

Preferencje systemowe -> Wyświetlanie -> Rozmieszczenie -> Wyświetlanie z
odbiciem lustrzanym

Wyświetlacz notebooka nie wyświetla obrazu
Niektóre notebooki mogą dezaktywować ekrany, jeśli jest używane drugie urządzenie z
wyświetlaczem. Sposób ponownej aktywacji każdego z nich jest inny. Szczegółowe
informacje na ten temat można znaleźć w dokumentacji komputera.

Obraz jest niestabilny lub miga
n Wyreguluj ustawienie Fazy na projektorze. Informacje na temat sposobu zmiany

ustawienia Faza można znaleźć w temacie Faza on page 34.
n Zmień ustawienie kolorów monitora na swoim komputerze.

Obraz ma pionowy migający pasek
n Zmień ustawienie Zegar na projektorze, aby wprowadzić zmianę. Informacje na temat

zmiany ustawienia Zegar można znaleźć w temacie Zegar on page 34.
n Sprawdź i ponownie skonfiguruj tryb wyświetlania swojej karty graficznej tak, aby

była ona zgodna z projektorem.
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Rozwiązawanie problemów z trybem 3D

Obraz jest nieostry
n Wyreguluj pierścień ostrości na soczewkach projektora.
n Upewnij się, że ekran wyświetlania znajduje się w granicach wymaganej odległości.

Obraz jest rozciągnięty w przypadku wyświetlania obrazu DVD w formacie 16:9.
n W przypadku odtwarzania anamorficznego DVD lub DVD w formacie 16:9 najlepszy

obraz jest wyświetlany, gdy projektor jest ustawiony do używania formatu 16: 9.
n W przypadku wyświetlania tytułu DVD w formacie 4:3 ustaw projektor na używanie

formatu 4:3.
Jeśli obraz jest nadal rozciągnięty, sprawdź czy ustawienie formatu na odtwarzaczu
DVD jest prawidłowe.

Obraz jest zbyt mały lub zbyt duży.
n Przesuń projektor bliżej lub dalej od ekranu.
n Wyreguluj ustawienie współczynnika proporcji na projektorze. Informacje na temat

regulacji współczynnika proporcji można znaleźć w temacie Współczynnik proporcji
on page 33.

Obraz jest wyświetlany z nachylonymi bokami
n Jeśli jest to możliwe, przesuń projektor tak, aby obraz znajdował się w centrum ekranu.
n Ustaw pionowe ustawienie keystone na projektorze. Informacje na temat regulacji tego

ustawienia można znaleźć w temacie Pionowy Keystone on page 34.

Obraz jest odwrócony
Sprawdź czy ustawienie podwieszenia na projektorze jest prawidłowe. Informacje na temat
regulacji tego ustawienia można znaleźć w temacie Podwieszenie on page 34.

Rozwiązawanie problemów z trybem 3D
Przejrzyj tą sekcję, jeśli napotkasz problem z trybem 3D.

Zostaje wyświetlony zamazany podwójny obraz.
Upewnij się, że funkcja 3D jest wyłączona. Informacje na temat wyłączania trybu 3D
można znaleźć w tytule 3D on page 26.

Dwa obrazy są wyświetlane obok siebie
Ustaw format 3D w pozycji Obok siebie (połowa). Informacje na temat zmiany formatu 3D
można znaleźć w tytule Format 3D on page 26.

Obraz nie jest wyświetlany w formacie 3D
n Upewnij się, że okulary 3D są podłączone do zasilania.
n Upewnij się, że baterie w okularach 3D są wystarczająco naładowane.
n Ustaw format 3D w pozycji Obok siebie (połowa).
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Uzyskiwanie pomocy

Informacje na temat zmiany formatu 3D można znaleźć w tytule Format 3D on page
26.

Rozwiązywanie problemów z dźwiękiem
Przejrzyj tą sekcję, jeśli napotkasz problem z dźwiękiem projektora.

n Jeśli odtwarzasz dźwięk ze źródla zewnętrznego, upewnij się, że kabel audio jest
dobrze podłączony do urządzenia źródłowego i wejścia audio na projektorze.

n Upewnij się, że zewnętrzne głośniki są podłączone.
n Upewnij się, że głośność nie jest ustawiona na poziom minimalny.
n Upewnij się, że funkcja wyciszania jest wyłączona.

Rozwiązywanie problemów z pilotem
Przejrzyj tą sekcję, jeśli napotkasz problem z pilotem projektora.

n Upewnij się, że pilot jest obsługiwany pod kątem, który mieści się w przedziale ±30°
zarówno poziomo, jak i pionowo względem jednego z odbiorników interakcyjnych na
projektorze.

n Upewnij się, że między pilotem a projektorem nie ma przeszkód.
n Przemieszczaj się w obrębie 7 m (±0°) od projektora.
n Upewnij się, że bateria jest włożona prawidłowo.
n Wymień baterię.

Kontakt z firmą Mimio
Firma Mimio utrzymuje witrynę internetową, która zapewnia wsparcie dotyczące produktów
MimioClassroom. Oprócz tego dział pomocy technicznej firmy Mimio jest dostępny przez
telefon.

Witryna sieci Web: www.mimio.com

Telefon: (877) 846-3721

Odwiedź sekcję wsparcia w naszej witrynie internetowej www.mimio.com, aby
skontaktować się z nami za pośrednictwem poczty e-mail.
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Tryby zgodności
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Tryby zgodności

Analogowy VGA

Sygnał z komputera PC

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

ANALOGOWY
VGA

640x480 60 31,5

640x480 67 35,0

640x480 72 37,9

640x480 75 37,5

640x480 85 43,3

640x480 120 61,9

IBM 720x400 70 31,5

SVGA 800x600 56 35,1

800x600 60 37,9

800x600 72 48,1

800x600 75 46,9

800x600 85 53,7

800x600 120 77,4

W systemie MAC II
firmy Apple

832x624 75 49,1

XGA 1024x768 60 48,4

1024x768 70 56,5

1024x768 75 60,0

1024x768 85 68,7

1024x768 120 99,0
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Analogowy VGA

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

W systemie MAC II
firmy Apple

1152x870 75 68,7

SXGA 1280x1024 60 64,0

1280x1024 72 77,0

1280x1024 75 80,0

QuadVGA 1280x960 60 60,0

1280x960 75 75,2

SXGA+ 1400x1050 60 65,3

UXGA 1600x1200 60 75,0

Rozszerzony szeroki chronometraż

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

WXGA 1280x720 60 44,8

1280x800 60 49,6

1366x768 60 47,7

1440x900 60 59,9

WSXGA+ 1680x1050 60 65,3
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Tryby zgodności

Sygnał składnika

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

480i 720x480 (1440x480) 59,94 (29,97) 15,7

576i 720x576 (1440x576) 50 (25) 15,6

480p 720x480 59,94 31,5

576p 720x576 50 31,3

720p 1280x720 60 45,0

1280x720 50 37,5

1080i 1920x1080 60 (30) 33,8

1920x1080 50 (25) 28,1

1080p 1920x1080 23,98/24 27,0

1920x1080 60 67,5

1920x1080 50 56,3
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Cyfrowy HDMI

Cyfrowy HDMI

Sygnał z komputera PC

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

ANALOGOWY
VGA

640x480 60 31,5

640x480 67 35,0

640x480 72 37,9

640x480 75 37,5

640x480 85 43,3

640x480 120 61,9

IBM 720x400 70 31,5

SVGA 800x600 56 35,1

800x600 60 37,9

800x600 72 48,1

800x600 75 46,9

800x600 85 53,7

800x600 120 77,4

W systemie MAC II
firmy Apple

832x624 75 49,1

XGA 1024x768 60 48,4

1024x768 70 56,5

1024x768 75 60,0

1024x768 85 68,7

1024x768 120 99,0
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Tryby zgodności

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

W systemie MAC II
firmy Apple

1152x870 75 68,7

SXGA 1280x1024 60 64,0

1280x1024 72 77,0

1280x1024 75 80,0

QuadVGA 1280x960 60 60,0

1280x960 75 75,2

SXGA+ 1400x1050 60 65,3

UXGA 1600x1200 60 75,0

Rozszerzony szeroka regulacja

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

WXGA 1280x720 60 44,8

1280x800 60 49,6

1366x768 60 47,7

1440x900 60 59,9

WSXGA+ 1680x1050 60 65,3
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Cyfrowy HDMI

Sygnał wideo

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

480p 640x480 59,94/60 31,5

480i 720x480(1440x480) 59,94(29,97) 15,7

576i 720x576(1440x576) 50 (25) 15,6

480p 720x480 59,94 31,5

576p 720x576 50 31,3

720p 1280x720 60 45,0

1280x720 50 37,5

1080i 1920x1080 60(30) 33,8

1920x1080 50 (25) 28,1

1080p 1920x1080 23,98/24 27,0

1920x1080 60 67,5

1920x1080 50 56,3

Obowiązkowy chronometraż 3D HDMI 1.4a — Sygnał wideo

Tryby Rozdzielczość
V. Częstotliwość

[Hz]
H. Częstotliwość

[Hz]

Pakowanie ramki 720p 50 31,5

720p 59,94/60 15,7

1080p 23,98/24 15,6

Obok siebie (połowa) 1080i 50 31,5

1080i 59,94/60 31,3

Góra i dół 720p 50 45,0

720p 59,94/60 37,5

1080p 23,98/24 33,8
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Informacje techniczne i
dotyczące ochrony

środowiska
Ten rozdział zawiera informacje techniczne dotyczące produktów MimioProjector.

Informacje o specyfikacji i zgodności produktów można znaleźć w sekcji Dokumentacja w
obszarze Wsparcie naszej witryny internetowej pod adresem www.mimio.com.

Notatka na temat użycia
Postępuj zgodnie ze wszystkimi ostrzeżeniami, zachowując wszelkie środki ostrożności i
zasady konserwacji zalecane w tym podręczniku użytkownika.

Ostrzeżenie
n Nie zaglądaj do soczewek projektora, kiedy lampa jest włączona. Jaskrawe świetło

może uszkodzić oczy.
n Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, chroń projektor przed deszczem i

wilgocią.
n Nie otwieraj ani nie rozmontowuj projektora, gdyż może to spowodować porażenie

prądem.
n W przypadku wymiany lampy, poczekaj najpierw, aż urządzenie ostygnie. Wypełnij

instrukcje opisane w obszarze Wymiana lampki w tablecie on page 40.
n Projektor automatycznie wykrywa czas pracy lampy. Pamiętaj, aby wymienić lampę,

gdy projektor wyświetli komunikat z ostrzeżeniem na temat lampy.
n Po wymianie lampy projektora zresetuj ustawienie godzin lampy. Informacje na temat

resetowania godzin lampy można znaleźć w tytule Wyczyść czas pracy lampki. on
page 31.

n W przypadku odłączania projektora z zasilania upewnij się, że przed odłączeniem
zasialania cykl chłodzenia się zakończył Projektor powinien ostygnąć w ciągu 10 s.

n Nie blokuj ścieżki światła między źródłem światła a soczewkami żadnym przedmiotem.
Przedmiot mógłby się zapalić.

n Nie patrz na wskaźnik laserowy na pilocie ani nie świeć nim w niczyje oczy.
Wskaźniki laserowe mogą spowodować trwałe uszkodzenie wzroku.
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Informacje techniczne i dotyczące ochrony środowiska

Środki ostrożności
n Wyłącz lub odłącz wtyczkę zasilania z gniazda prądu zmiennego przed czyszczeniem

produktu.
n Użyj miękkiej suchej ściereczki i łagodnego detergentu, aby wyczyścić obudowę

wyświetlacza.
n Odłącz wtyczkę zasilania z gniazda prądu zmiennego, jeśli produkt nie jest używany

przez długi okres czasu.

56



Notatki dotyczące przepisów i bezpieczeństwa

Nie wykonuj następujących czynności

n Wyczyść soczewki.
n Zablokuj gniazda i otwory wentylacyjne urządzenia.
n Używaj silnych środków czyszczących, wosków lub rozpuszczalników do czyszczenia

urządzenia.
n Używaj w następujących warunkach:

l W środowisku ekstremalnie gorącym, zimnym lub wilgotnym.
l Upewnij się, że temperatura otoczenia w pomieszczeniu mieści się w przedziale

5°C - 40°C.
l Upewnij się, że względna wilgotność wynosi maksymalnie 80% i nie występuje

zjawisko skraplania się.
l W miejscach podatnych na nadmierne zakurzenie i zabrudzenie.
l Bliko urządzeń wytwarzających silne pole magnetyczne.
l Bezpośrednio na słońcu.

Notatki dotyczące przepisów i bezpieczeństwa
Niniejsza sekcja zawiera listę ogólnych notatek dotyczących projektora.

Notatka agencji FCC
To urządzenie zostało przetestowane i uznano, że jest zgodne z ograniczeniami nałożonymi
na urządzenia cyfrowe klasy B stosownie do części 15 przepisów agencji FCC.
Ograniczenia te mają na celu zapewnienie wystarczającej ochrony przed szkodliwymi
zakłóceniami w instalacji mieszkalnej. Urządzenie wytwarza, wykorzystuje i może wysyłać
energię częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowane i nie będzie używane
zgodnie z instrukcjami, może spowodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej.

Nie ma jednak gwarancji braku zakłóceń w określonej instalacji Jeśli urządzenie spowoduje
szkodliwe zakłócenie odbioru radiowego lub telewizyjnego, np. na skutek wyłączania lub
włączania urządzenia, zachęcamy, by zlikwidować zakłócenie przy użyciu jednego z
następujących sposobów:

n Zmień orientację lub położenie anteny odbiorczej.
n Zwiększ odległość między urządzeniem a odbiornikiem.
n Podłącz urządzenie do gniazda na innym obwodzie niż ten, do którego jest podłączony

odbiornik.
n Skorzystaj z porady sprzedawcy lub doświadczonego technika

radiowego/telewizyjnego i uzyskaj pomoc.

Notatka

Kable izolowane Wszystkie połączenia do innych urządzeń komputerowych muszą być
wykonane przy użyciu kabli izolowanych, aby zapewnić zgodność z przepisami agencji
FCC.
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Informacje techniczne i dotyczące ochrony środowiska

Ostrzeżenie

Zmiany lub modyfikacje, na które producent nie wyraził wyraźnej zgody, mogą
spowodować unieważnienie uprawnień użytkownika, kóre są przyznawane przez Federalną
Komisję Komunikacji (FCC), dających prawo do obsługi tego projektora.

Warunki użytkowania
To urządzenie jest zgodne z przepisami z części 15 zasad agencji FCC. Działanie tego
urządzenia podlega następującym dwóm warunkom.

1. To urządzenie nie może powodować szkodliwego zakłócenia i
2. To urządzenie musi przyjąć wszystkie zakłócenia, łącznie z zakłóceniami, które mogą

spowodować niepożądane działanie urządzenia.

Notatka: Użytkownicy z Kanady:

To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską dyrektywą ICES-003.

Remarque à L’intention des Utilisateurs Canadiens

Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Deklaracja zgodności dla krajów UE
n Dyrektywa EMC 2004/108/EC (łącznie z poprawkami)
n Dyrektywa dotycząca niskiego napięcia 2006/95/EC
n Dyrektywa R & TTE 1999/5/EC (jeśli produkt posiada funkcję RF)

Notki dotyczące bezpieczeństwa montażu projektora
Przeczytaj uważnie poniższe ostrzeżenia i korzystaj z produktu zgodnie z jego
przeznaczeniem.

n Producent nie zostanie pociągnięty do odpowiedzialności prawnej za żadne zniszczenie
sprzętu lub obrażenia ciała będące skutkiem nieprawidłowej instalacji lub obsługi.

n Uchwyt na ścianę ma sprawić, że urządzenie będzie łatwe do zainstalowania i
usunięcia. Producent nie będzie odpowiadać za zniszczenie sprzętu lub obrażenia ciała
spowodowane czynnikami ludzkimi lub siłą wyższą, np. trzęsieniem ziemi lub
tajfunem.

n Uchwyt na ścianę musi być instalowany wyłącznie przez wykwalifikowany personel.
n Aby uniknąć ryzyka spowodowanego spadającymi przedmiotami, do instalacji lub

usunięcia uchwytu na ścianę potrzeba przynajmniej dwóch osób.
n Zachowaj wystarczająco dużo przestrzeni w pobliżu projektora, aby zapewnić dobrą

wentylację.
n Aby zapewnić bezpieczeństwo i zapobiec wypadkowi, sprawdź strukturę ściany i przed

instalacją wybierz odpowiednie i wytrzymałe miejsce na produkt.
n Ściana musi mieć wystarczające właściwości nośne, aby wytrzymać więcej niż

czterokrotność całkowitej wagi projektora i uchwytu na ścianę. Upewnij się też, czy
ściana jest na tyle mocna, aby wytrzymać trzęsienia ziemi lub inne wstrząsy.
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Informacje dotyczące ochrony środowiska

n Sprawdź dokładnie obszar dookoła miejsca instalacji.
l Nie instaluj produktu w obszarze narażonym na wysoką temperaturę, wilgotność lub

kontakt z wodą.
l Nie instaluj produktu w pobliżu otworów wentylacyjnych klimatyzacji.
l Nie instaluj produktu w miejscu, w którym występuje kurz lub opary.
l Nie instaluj produktu na przechylonych powierzchniach; instaluj tylko na

pionowych ścianach.
l Nie instaluj produktu w obszarze, w którym mogą wystąpić wibracje lub wstrząsy.
l Nie instaluj produktu w obszarze wystawionym na bezpośrednie działanie

jaskrawego światła; może to spowodować zmęczenie wzroku podczas wyświetlania
panelu wyświetlacza.

n Nie modyfikuj żadnych elementów dodatkowych ani nie używaj zepsutych części. Jeśli
masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z Mimio działem obsługi klienta.

n Pozaciskaj wszystkie śruby, ale nie przekraczaj w przypadku żadnej z nich momentu
obrotowego. Przekroczenie momentu obrotowego może spowodować złamanie lub
uszkodzenie śruby lub gwinta.

n Uchwyt ściany jest obliczony na obciążenie wynoszące maksymalnie 15 kg (33 funty).
n Nie wieszaj ani nie umieszczaj na uchwycie na ścianę żadnych przedmiotów poza

projektorem.
n Wywierć dziurę, a śruby pozostaną w ścianie, gdy projektor i uchwyt na ścianę zostaną

usunięte. Po dłuższym używaniu mogą pojawić się plamy.

Informacje dotyczące ochrony środowiska
Produkcja zakupionego urządzenia wymagała wydobycia i użycia zasobów naturalnych.
Może ono zawierać substancje niebezpieczne dla zdrowia i środowiska.

Aby zapobiec wydzielaniu się tych substancji do środowiska oraz w celu zmniejszenia
ilości wydobywanych zasobów naturalnych zalecamy użycie odpowiedniego systemu
zwrotu produktów.

Systemy te zapewniają ponowne użycie lub recykling większości materiałów pochodzących
z produktów, dla których dobiegł końca okres przydatności do użytku.

Umieszczony na urządzeniu przekreślony symbol pojemnika na odpady ma za zadanie
zachęcić do korzystania z takich systemów.

Więcej informacji na temat systemów zbiórki, ponownego użycia i recyklingu można
uzyskać, kontaktując się z lokalnym urzędem ds. gospodarki odpadami.

Można także skontaktować się z firmą Mimio, aby uzyskać dodatkowe informacje na temat
wpływu jej produktów na środowisko.
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Informacje techniczne i dotyczące ochrony środowiska

Opinie o dokumentacji
Czynimy nieustanne starania, aby do naszych produktów załączać dokumentację najwyższej
jakości. Czekamy na opinie użytkowników. Prosimy o przesyłanie uwag i sugestii
dotyczących naszych podręczników użytkownika.

W opiniach prosimy o zamieszczenie następujących informacji:

n Nazwa i Numer Wersji Produktu
n Rodzaj dokumentu: podręcznik w formie drukowanej, PDF lub pomoc online
n Tytuł tematu (Pomoc elektroniczna) lub numer strony (dla podręczników drukowanych

lub PDF)
n Krótki opis treści (na przykład instrukcje krok po kroku, które są niedokładne lub

niejasne, obszary, które należy omówić bardziej szczegółowo itd.)
n Informacje o tym, jak poprawić lub ulepszyć dokumentację

Ponadto czekamy na sugestie dotyczące dodatkowych tematów, które należałoby omówić w
dokumentacji.

Prześlij odpowiedź zwrotną email:

documentation@mimio.com

Należy pamiętać, że ten adres jest przeznaczony wyłącznie do przesyłania uwag
dotyczących dokumentacji. W przypadku pytań natury technicznej należy się skontaktować
z działem obsługi klienta.
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